
~- Textos e'egldos 

POleón 
en su 1702 -

-
y cornentado. Por 

FernandO DfaZ-Plaja --::::::::;,-- -
• 



,. 



-1 

Napole6n Bon.p.rte hael. 17\l1li, dl'Pu', d, Lodl, Inl •• di C..tIgNonl, durante IU .dmlr. 
bis umpI"1 d, I~U •. (Cuadro di Gu',I"). 

«A los representantes del pue
blo con misión en el ejército de 
Italia: 

Me habéis quitado míscargos, 
declarado sospechoso; heme 
aquí degradado sin haber sido 
juzgado o juzgado sin haber 
sido oído ... 

O" ¿Nose me ha visto luchar ya 
contra los enemigos inteno
res, ya como militar contra los 
extranjeros? 

He sacrificado el residir en mi 
tierra , he abandonado mis 
bienes, lo he perdido todo por 
la república. 

Después presté servicio en To
lón, obteniendo alguna distin
ción y en el ejército de italia 
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merecí una parte de Jos laure
les que obtuvo la toma de 
Saorgio, de Oneille y de Tana
ro. Al descubrirse la conspira
ción de Robespierre, mi con
ducta fue la de un hombre que 
acostumbra a no mirar más 
que a sus principios. No se me 
puede, pues, negar el título de 
patriota. Entonces, ¿por qué 
se me declara sospechoso sin 
oirme? ¿Porqué se me detiene 
a los ocho días de recibir la 
noticia de la muerte del tira
no? (1) . 

Se le acepta en lal Olal con~ 
lervadoral del Directorio que 
le encontrani pronto con que 
el pelliro de 101 que todavla 
creen en el _mito Robelple
rre_ el poco comparado con el 
de 101 reaUltal que vuelven a 
levantar la cabeza. Donaparte 
el nombrado por Daml co
mandante ,eneral de. Parfl, Y 
éste el el parte de ,uerra que 
hace el Joven militar tral la 
batalla del J 5 Vendimiario. 
Ya entonces maneja con 101~ 
tura una cierta demagogia. No 
le balta con dar un luclnto In
forme de lo oc:urrldo; tiene 

(1) Napokó,,: De Córcqa a Santa He
lena. Escritos y discursos. BarceJema, 
/840, pág. 25. 



que presumir de su aversión a 
verter sangre de compatrio
tas. 

_ .. .A las cuatro, las columnas 
de rebeldes desembocaron en 
todas las calles para formarse . 
Se debió aprovechar este ins
tante tan crítico aún para las 
tropas más aguerridas para 
fulminarlas; pero la sangre 
que había de correr era fran
cesa; además, había que dejar 
que estos desgraciados, man
cillados ya por el crimen de la 
sublevación, se mancharan 
aún más por el del fratricidio; 
a los insurrectos había de to
car el honor de los primeros 
tiros. 
A las cinco menos cuarto, los 
rebeldes ya formados comen
zaron el ataque por todos la
dos; fueron derrotados en to
das partes. Corrió la sangre 
francesa, el crimen y la ver
güenza de esta terrible jor
nada cayeron sobre los sedi
ciosos» (2). 

Este primer triunfo le con
flrma en la confianza de Da
rrás y poco después es nom
brado general en Jefe del eJér
cito francés en Italia. Fue el27 
de febrero de 1796 Y Napoleón 
tiene solamente veintiséis' 
años. Su primera proclama al 
ejército es una muestra de ha
billdad. El malno se oculta, el 
bien se promete a cambio de 
un esfuerzo. SI sabe combatir 
el soldado tendrá el doble 
premio que en toda la hJstoria 
ha animado a la tropa: la glo
ria y el botin. 
-Cuartel general, Niza, 7 de 
germinal del año IV». (27 de 
marzo, 1796). 

111 Soldados: Está is desnudos, 
mal alimentados; el gobierno 
os debe mucho y nada puede 
daros. Vuestra paciencia, el 
ánimo que mostráis en medio 
de estos peñascos es ad mira
ble, pero no os proporcionan 
gloria alguna, ningún res-

(2) ab. e11., pdg. 30. 

plandor os ilumina . Vaya lle
varos a las llanuras más férti
les del mundo. Caerán en 
vuestro poder ricas provincias 
y grandes ciudades; allí en
contraréis gloria y riquezas. 
Soldados de halia, ¿os faltará 
e l valor o la constancia? » (3). 

La primera coalición antl
francesa nace en 1792. La 
componen Austria, Prusia, 
Cerdeña. Después entraron 

(3) Napoleón en llalla, Ealplo y Slrta, 
Meado de su conapondc:ncla mlllt .... 
Barcekma, 1859. pag. 69. 

Gran Bretaña, España, Nápo
les, Toscana y los Estados Pa
pales. Prusia nrmó la paz se
parada en abril de 1795. Es
paña lo hizo en Julio del 
mismo año. Quedaba para 
Napoleón la larea de hacer 
abandonar la liga a Cerdeña 
en mayo de 1796; Nápoles 
cayó en octubre del mismo 
año y Austria finnó la paz de 
Campoformto en octubre de 
1797. 

_Proclama al ejército: Cuartel 
general Cherasc:o, 7 de noreal 
del año IV •. (26 abril. 1796). 
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CUI ,-"O Ilgurl ' t:1.vu e n', juvenlud d e 
Bonap. r1e: B.rr .... mlemoro elel Olrectorio. 
pourlonnant,vRt:olMl. de B',"I-: KI. be,. 

v.nt:edo,.n Mont. Th.bor y He/lópoU • • 
du,.nte" t:.mpM. n.poleónlc. da Egipto, 
. .... nado en e' C.lro, t:ualMlo mand.ba l • • 

trop •• ".nc: •••• de o<:up.::lón, tr . l. 
merch. da Bon.part.; Junot. duqua d. 

,lb,..nt. , uno _ lo. M.rlsc:al •• mi . 
d l.t:OkI. _llmp. rlo; Mur.l, G,en Duqu a d a 

Ba'g, po.laflorm.nta rey da N' pcMa .. al 
majo' )efa da" t:.be.Ia,I. n.pcM.ónlt:a . 

• Soldados: En quince días 
habéis obtenido seis victorias: 
habéis cogido vein liuna ban
deras, cincuenta y cinco pie
zas de artillería, va rias plazas 
fuertes; habéis hecho quince 
mil p risioneros; habéis ma
tado o herido más de diez mil 
hombres . 
... Faltos de todo, todo lo ha
béis suplido. S in cañones ha
bé is gan ado ba tallas; sin 
puentes habéis cruzado ríos; 
sin calzado habéis hecho mar
chas forzadas; sin aguardiente 
y m uchas veces sin pan habéis 
pasado la noche al raso ... 
... Pueblos de I ta lia: e l ejército 
fra ncés viene a romper vues
tras cadc:nas; el pueblo fran
cés es el a migo de todos los 
pueblos; venid a su encuentro 
con confianza; vuestras pro
piedades, vuestra religión y 

El genar.1 Sonepar.e .... t:I. 17'11 ' (durenl. '" 
t: . mp. '" d. Eglplo), ' acuUura d. Corb al. 
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vuestras costumbres serán 
respetadas ... 
... Hacemos la guerra como 
enemigos generosos y no te
nemos rencor más que a 105 

tiranos que os esclavizan » (4). 
T a nta victoria Junta obliga 
norma lmente a la maledicen
cia. El clás ico temor desde Cé
sar a que un general triun
fante aspi re a l trono intensi
fic a los rumores sobre s u am
bición. Na poleón emple a el 
sarcasmo pa ra defenderse. 
.AI Di rectorio Ejecutivo. 
Cuartel General. Mi lán, 2 1 de 
Vendimiario del año IV». 
(12-X-1796). 
.Desde que estoy en Mil án, 
ciudadanos directores, me 
ocupo de hacel' la guerra a los 
sinvergüenza!:;; he mandado 
juzgar y castigar a varios; he 
de denunciarles a otros. Ha
ciéndoles una guerra abierta 
es evidente que pongo en con
tra mía m.iI voces que tratarán 
de minar la opinión. Supongo 
que si hace dos meses preten
día ser duque de Milán, ahora 
querría ser rey de Italia; pero 
mientras duren mis fuerzas y 
vuestra confianza, haré una 
guerra implacable, tanto a los 
bribones como a los a ust ria
cos» (5). 

(4) De Córce¡a ... , ob . c it., póg. 42. 
(S) Ob. ch., p6g. 52. 

Como tantos invasores de Ita
Ua que le han precedido, Na
poleón tiene que olvidarse del 
ca rgo religioso del Papa para 
atacarle en su calidad de Jefe 
de Estado . Cuando consiga la 
paz de TolenUno mostrará un 
respeto para el vencido que 
tiene que congraclarle con los 
catóUcos europeos. 
.Verona, 3 p luvioso año V». 
(22 de enero de 1787). 

«Al c iudadano Caeaul t: 
Tendréis la bondad, ciuda
dano ministro, de sali r de 
Roma seis horas después de l 
recibo de esta ca rta y veni r a 
Bolonia. Os han humi llado 
ind ignamen"te t=n Roma y no 
han perdonado medio pa ra 
haceros salir de ah í; res is ti d 
ahora a'1odas las instanc ias y 
abandonad la capitaL .» 
Ca rta al genera] Ma tliel , ad
junta a la precedente: 
"Los ex tranjeros que tienen 
dominada a la corte de Ro ma 
han querido y quieren tuda
vía perder a ese hermoso país ; 
las palabras de paz que os en
cargué ll evar al Santo Padre 
han sido sofocadas po r esos 
hom bres para quienes la glo
ria de Dios no sign ifica nada ... , 
vos sois testigos de que de
seaba la paz y del anhelo con 
que he procurado evi la r los 



horrores de la guerra ... Os 
ruego que aseguréis a Su San
tidad que. suceda lo que suce
da. puede permanecer en 
Roma sin ninguna clase de in
quietud ... » (6). 

• • • 
• A Su Santidad el Papa Pío V I . 
Tolentino, Ventosio año V. 
(19-11-1797). 

• Debo dar gracias a Vuest ra 
Santidad por las cosas l isonje
ras que con tiene la carta que 
se ha tomado la molest ia de 
escribirme. 
Acaba de firmarse la paz entre 
la república francesa y Vues
tra Santidad y me felicito de 
haber podido contribui r a su 
tranquilidad particuJar. 
Aconsejo a Vuestra San tidad 
que desconfíe de las personas 
que se ha llan en Roma vendi
das a las cortes enemigas de 
Francia o que se dejan llevar 
exclusivamente de pasiones 
rencorosas que causan la pér
dida de los estados ...• (7), 
Los logros conseguIdos por la 
República Francesa son Im-'" 
presJonantes. Tras presumir 
de su triunfo. Napoleón ase-

(6) Ob. cit .• pág, 58. 
(7) Napcie6n: berilO. y d isc urso.. 
Madrid. /846, p&¡. 63 (se citará por la 
fecha). 

g ura modestamente que 
"igua l lo hubiera hecho cual
quiera de los miembros del 
Directorio ». 
• Paz de Campo-Formio •. 

. AI Directorio Ejecutivo. Pas
seriano, 19 vend imiario año
V).. (lO-X- 1797) . 

.Están a punto de term inarse 
las negociaciones; esta noche 
fi rmaremos la paz de fi n itiva o 
se romperán las negociacio
nes. 
Las cond iciones princ ipales 
son: 
... no La libertad gana: Repú
blica cisa lp ina (3 mi llones de 
habitantes; nuevos lími tes de 
Fra ncia, 4 millones; en tota l, 
siete mi llones y medio de ha
bitantes ... 
... Creo haber ob rado como 
cada individuo del Direc to r io 
hub iera hecho en mi lu
garo (8). 

Napoleón está en Egipto y, na
tura lmente , lanza una pro
c lama a los habitantes del 
país . Na turalmente, también 
usa rá en ella reiteradamente 
del nombre de Dios. La Revo
lución no ha hecho esa alusión 
políticamente oportuna en 
Franela, pero Egipto es otra 
cosa. 
(8) Ob. cit •• (1846), pág. 97. 

. A los jeques, Ule mas y habi
ta ntes de las provincias de 
Gaza, Ra mleh y J affa . Cuartel 
Genera l de Ja ffa, 19 de ven
toso del a ño VII. . (8-1lI-1799) . 
«Dios es cle rnen te y miseri
cordioso. 
Os escri bo la presente para 
haceros saber que he venido a 
Pa les tina pa ra a rroja r de ella 
a los mamel ucos y al ejé rcito 
de Djezzar·Bajá. 
Porque, ¿con qué derecho 
Djezzar-Bajá haextend idosus 
vejáme nes a las provincias de 
J a ffa . Ramleh y Gaza que nO 
forma n pa rte de su baja la to? 
... M i p ro pósito es que los ca
dies con tinúen como de ordi
nario sus funciones de admi
ni st ración de jus ticia; que , so
bre todo, sea pro tegida y res
petada la religión y que las 
mezl 1. las sean frecuentadas 
por Lodos los buenos musul
manes; ·ólo de Dios proceden 
los bienes, es E l quien da la 
victoria .... (9). 

.. .Pero el botín esta vez no 
está en el campo de batalla, 
sino en el Paós que ha dejado 
en paz y que se agita ahora en 
manos de varias facciones. 

(9) De Có n:eg . .... ob. cit .• pág. 101. 

Ma.rmltl.no Roba",Ie"I. un. de ... lIgure. 
.. ñ,r .. di l. Revoluc ió n r proleelordelJo· 

vln Son.p.rt • . (G ... bedo di I1 'poca" 
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Abandonando el ejército 
Junto al Nilo, Napoleón 
vuelve a Francia y se queja al
tamente de que mientras él 
conseguía la gloria, los fran
ceses se peleaban por móviles 
Insignificantes. Aaí acusa a 
Bams: 

«¿Qué habéis hecho de la 
Francia que os dejé lan bri
llante? Os dejé la paz y en
cuentro la guerra; os dejé vic
torias y encuentro reveses; os 
dejé los millones de Italia y 
encuentro por todas partes le
yes de despojo y miseria. ¿Qué 
habéis hecho de los cien mil 
franceses que yo conocía, to
dos compañeros de mi gloria? 
Han muerto. 

Este estado de cosas no puede 
durar; anles de tres años nos 
llevarla al despotismo ... Ya es 
tiempo de que se devuelva a 
los defensores de la patria la 
confianza a que tienen tanto 
derecho ... » (IO). 

La opinJ6n es favorable al 
único que puede mostrar deci
sión reconocida y dotes de 
mando comprobados en el 
campo de batalla. Bonaparte 
se decide al golpe de Estado de 
Brumarlo. 
.AI pueblo francés. 

París, 24 brumario, año Vll!.. 
(I2 de noviembre, 1799). 
«La Consti tución del año 11 
perecía; no había sabido ga
rantizar vuestros derechos ni 
garantizarse a sí misma. Mul
tiplicados ataques le robaban 
para siempre el respeto del 
pueblo; odiosas y avaras fac
ciones se repartían el dominjo 
de la república .. . 
... ¡Franceses!, la república 
consolidada y elevada de 
nuevo en Europa a la catego· 
ría que jamás debiera haber 
perdido, verá realizarse todas 
las esperanzas de los ciudada· 
nos y cumplir su glorioso des
tino. 
Prestad como nosotros el ju
ramento que hacemos de ser 
fieles a la república una e in
divisible fundada en la igual
dad de la libertad y en el sis
tema representativo. 

Por los cónsules de la Repú
blica. Riger, Ducos, Bonapar
te, Sieyes •. (11) . 

y tras el gran golpe de Estado, 
el pequeño Bonaparte tiene 
demasiado altura para com
partir el mando con tres polí
ticos de segunda. Pronto será 

(/0) E.erlto. y dla.curlo. (/846), 
pág. 109. 
(/1) Ob.elt., ( J846),p6g. J55. 

Primer Cónsul. En caUdad de 
tal se dirige al enemigo cons
tante de Franela desde que 
empezó la Revolución: Ingla
terra. Se ha acabado el Terror, 
hay estabiUdad en Franela, 
¿por qué seguir combatiéndo
nos? 
. A S.M. el Rey de Gran Bre
taña e Irlanda. Pans, 4 de ni
voso del año VIII.. (25 de di
ciembre, 1799). 

• Llamado porel voto de la na
ción francesa para ocupar la 
primera magistratura de la 
República, creo conveniente, 
al tomar posesión del cargo, 
participárselo directamente a 
Vuestra Majestad. 

La guerra que desde hace ocho 
años arrasa las cuatro partes 
del mundo. ¿ha de ser eterna? 
¿No hay medio alguno de en
tenderse? 
¿Cómo pueden las dos nacie>
nes mas florecientes de Euro
pa. más poderosas y fuertes de 
lo que exigen su seguridad y 
su independencia sacrificar 
el fomento del comercio. la 
prosperidad interior, el bie
nestar de las familias a ideas 
vana de grandezas? ¿Cómo no 
comprenden que la paz es la 
primera de las necesidades, 
así como la gloria ma
yor? .. (12). 
... Pues porque están condena
dos a ello. La segunda coali
ción europea con la que tiene 
de enfrentarse está formada 
por Gran Bretaña, Rusia, 
Turquia, Austria, Nápoles, 
Portugal. Rusia se retira de la 
coalición en 1800. Austria es 
derrotada en Marengo y Na
poleón, como tantas veces 
hará en el fu turo, ofrece la paz 
a quien venció: 

• A Su Majestad el Emperador 

(/2) De: C6rce' ..... ob.clt .• pdg. /05. 

~ ... Nu •• tno c:aball ... la •• taba da 'al modo deamantala. q ...... tuvo qua r.unlr a lo. 
oflc:I.I •• a qul.n •• q ... acI.b. un eab.11o pan lormar eualro compa¡"a. d. 150 hombr .. 
ead. un .. Lo. g ..... r.I •• de .. mp.llaban en all ••• 1 eargo d. e.plan_ .,Ioa eoronal ••• 1 
de .... boIlc:I.I .. ~. (Dal Bo .. tln 6aI Or.n EI.rc:llo, d ... r .. t.l. C.mpal'la de FlLIII.j. 



y Rey. Marengo, 27 de pradial 
del año VIII.. (16 de junio de 
1800). 
.Tengo el honor de escribir a 
Su Majestad para hacerle sa
ber el deseo del pueblo francés 
de poner término a la guerra 
que devaste nuestros países. 
Sobre el campo de batalla de 
Marengo, en medio de sufri
mientos y rodeado de 15.000 
cadáveres, exhorto a Vuestra 
Majestad a escuchar la voz de 
la humanidad y a no permitir 
que la población de dos vale
rosas y poten tes naciones se 
mate por intereses que le son 
ajenos. Me corresponde a mí 
hacer presión sobre S . M., ya 
que estoy más cerca del teatro 
de la guerra. Su corazón no 
puede estar tan vivamente 
conmovido como el mío» (13). 

Lu victorla. rotUtare. van 
afianzando IU potlclón poUU
ca. La extrema Izquierda ha 
delaparecldo como Cuerza y el 
pretendiente a la corona que 
le hace llamar Lula XVIII, se 
dirl¡e al PrImer Cónlul en 
nombro de la legt timldad. 
Donaparte contesta y el título 
que ula para el Dorbón Indica 
ta IU negativa polterlor. La 
tácdca ea la que empleará 
Franco con D. Juan. 
.AI Conde de Provenza. París, 
20 fructidor año VIII». (7-IX-
1800). 

_Señor: he recibido su carta; 
le doy las gracias por las cosas 
amables que en ella me dice. 
No debe usted desear su re
greso a Francia: Le sería neCe
sario pasar por encima de cien 
mil cadáveres. 
Sacrifique su interés ai so
siego y al bienestar de Fran
cia ... La historia se lo tendrá 
en cuenta . 

(13) Ob. cle., pág. I/J. 

No soy insensible a las desgra
cias de su familia ... Contri
buiré muy gustoso a la como
didad y tranquilidad de su re
tiro. (14). 

... Porque no tiene ningún lnte
~. en abandonar un puelto 
para el que le .Iente llamado y 
preparado. El paeo Ilplente 
en IU carrera e. el mlsmo que 
han llevado a cabo de.pués 
tan tal dlctadorel. El nom
bramiento temporal H hará 
permanente. Napoleón se sa
crifica ante la voluntad del 
pueblo francél. 
.Alocución del Primer Cónsul 
al Senado. Parls, 15 de Ter
midordelaño X •. (3 de agosto 
de 1802). 

• Senadores: La vida de un 
ciudadano pertenece a su pa
tria. El pueblo francés quiere 
que le sea consagrada la mía 
entera. Obedezco a su volun
tad. 
Al darme una nueva prueba, 
una prenda permanente de su 
confianza me impone el deber 
de apoyar su sistema legal en 
instituciones previso
ras .... (15). 

El pueblo Crancél sigue Insls· 
tiendO en aumentar IUS hono
rel y él sigue aceptando. Aho
ra, en 1804. se trata ya de una 
corona, la de Emperador. El 
teniente de arUllena Bona
parte ha alcanzado su fabu
losa meta. 
.Respuesta al Senado. 10 de 
[limario del año XIh. O-XII-
1804). 

• Subo al trono donde me ha 
llamado el voto unáni me del 
Senado, del pueblo y del ejér
cito, con el corazón lleno del 
sentimiento de los grandes 
destinosde este pueblo que. en 

(14) Ob. dt., p6g. //8 . 
(/5) Ob. de.,pág. 132. 

M._SoIdotdo, de mi Y'-fe Ou.ml.: Me d"pldo • yo.,lroe. Oe.es. hece yelnl_ .1\0. o. he 
enc:ontr.do I:onll,neem_ntl en el e.mlno del honor r d_ 111 glorl . ...... (L. de'pedld. de le 

Ouerelle, en Font8lnebleeu, :i!Ode ebrtl de 1814)' 

medio de los campos debata
lIa, fui el primero en saludar 
con el nombre de grande. 
Desde mi adolescencia le de
diqué todos mis pensamien
tos; y, debo decirlo aquí, mis 
alegrías y mis penas no se ri
gen hoy más que por la felici
dad o por la desgracia de mi 
pueblo. 
Mis descendientes conserva
rán este trono durante mucho 
tiempo. En los campos de ba
talla serán los primeros sol
dados del ejército. sacrifi
cando su vida por la defensa 
de su pals. 
Magistrados: Ellos no perde
rán nunca de vista que el des
precio alas leyes y el quebran-
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tamiento del orden social no 
son más que el resultado de la 
debílidad y d.e la indecisión de 
los príncIpes. 
Vosotros, Senadores, cuyos 
consejos y cuyo apoyo no me 
ha faltado nunca en las cir
cunstancias más difíciles, 
transmitiréis vuestro espíritu 
a vuestros sucesores. Sed 
siempre el sostén y los prime~ 
ros consejeros de este trono 
tan necesario para la felicidad 
de este vasto imperio» (16). 

La coronación impresionará a 
muchos franceses con su 
pompa y esplendor, pero para 
otros muchos. especialmente 
los que han mantenido sus ilu
siones revolucionarias, lo con
siderarán risible. He aquí al
gunos de los pasquines que 
aparecieron en Paris con tal 
motivo. El _artista romano», 
naturalmente es el Papa 
traido prácticamente como 
prisionero al acto. 
ti El Senado conservador y 
otros comediantes ordinarios 
de S. M. darán el domingo 
próximo, 2 de diciembre, a 
beneficio de una familia indi
gente de Córcega la primera 
representación de: 
"Emperador a pesar de todo el 
mundo". 
Comedia de gala de gran es
pectáculo, adornada con can
tos, evoluciones y trajes. 
Nota: Un artista célebre de 
Roma represen tará uno de los 
primeros papeles obliga
dos. (17). 

.. .Napoleón se encontrará con 
el mismo problema que sus 
sucesores en el intento de do
minar a Europa. Inglaterra 
puede bloquear todas las co
municaciones marítimas. 
Contra ello Intentamos ce
rrarle los puertos ... 
«Decreto consti tutivo del blo
queo continental». Berlín, 21 
de noviembre, 1805. 

(l6) Ob. cit., pág. /55. 
(J7) Kamlin.Otto: Revut hlltorlquede 
la Revoludon Fnuw;'aise. Reims, 1914. 
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Fr.neo con OonJu.n. (Lu" XVIJI, r.y es. F ... neltl y d. N."'.lTa, gr.b.do .0« •• c.ro. 

P. "'udouln. Col. Slmond). 

Napoleón, emperador de los 
franceses. y rey de Italia, con
siderando: 
1.0 Que Inglaterra no admite 
el derecho de gentes seguido 
universalmente por todos los 
pueblos. 
2.° Que repUla como ene
migo a todo individuo que 
pertenece a un estado enemi
go ... 
3.° Que extiende a lasciuda
des y puertos de comercio no 
fort ificados, a las radas y de
sembocaduras de los ríos, el 

derecho de bloqueo que, según 
la razón y la costumbre de to
dos los pueblos cultos no es 
aplicable, sino a las plazas 
fuertes ... 
... Nos hemos resuelto aplicar 
a lngla terra las costumbres 
que ha consagrado la legisla
ción marítima. 
... En consecuencia de lo cual 
hemos decretado y decreta
mos los siguiente: 
Art. 1.0 Las islas británicas 
quedan declaradas en estado 
de bloqueo. 
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2.0 Ouedan interrumpidos 
to do comercio y correspon
dencia con las is las b ri tánicas. 
... 5.° Se prohíbe e l comercio 
de géneros ingleses y toda 
m e rcan cía pertenecie n te a In
gla terra o proceden te de s us 
fá bricas y colonias queda de
clarad a d e buena p resa. 
... 7 ,° Todo buque que venga 
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directamente de Ingla terra o 
sus colonias o que de ellas 
haya venido después de la pu
b licación de este decreto no 
será recibido en n ingún puer
to ... 

... 11 .0 Nuestros ministros de 
Re laciones Exteriores, de 
Guerra, de Marina, de Ha
cienda, de Policía y nues tros 

directores generales de Co
rreos quedan encargados, 
cada uno e n laque le atañe, de 
la ejecución del presente de
certo. (18) . 
...Pero eaa medida actúa con
tra 101 Interesea comerclalel 
de media Europa y, por tanto, 
contra su polftica, por lo que 
Napoleón ----como Hitler ca.i 
ligio y medio delpub- len
drá que imponer con IU eJ'n:i
toa IU voluntad en cada calO. 
Ocurrirá con Portulal y con 
Elpaña ... 
«De cualquier modo que sea 
-ter minó el Emperador-, 
aquella malhadada guerra de 
España ha sidó una verdadera 
plaga y la primera causa de las 
desgracias de Francia,,, Esto 
es lo que me ha perdido. (19) . 

La palabra endio.arse ~ em
plea para describir a quien, 
traa 101 'xlto., De,a a conllde
rane luperlor al mortal co
mún. Napoleón Uelará a eH 
eltadio cuando lo. niño. de 
Francia tengan que aprender 
un catecismo, según el cual 
«honrar y servir a nue.tro 
Emperador e .... honrar y ser
vir a Dios mismo» , 
cEI Catecismo Imperia l. Lec
ción vln sobre los de be res ha
cia el Emperador., 1808. 

«Pregunta : "¿Cuáles son los 
deberes de los cristianos en re
lación con los príncipes que 
los gobierna n y cuá les son 
nuestros deberes part ic ular
men te h acia N a p o leó n 1, 
nuestro e mperador?" . 
Respues ta : "Los cr is tia nos 
deben a los príncipes q ue los 
gobiernan y nosot ros en pa r ti
cular debemos a Napoleón 1, 
nues tro emperador, el a mor , 
el respeto, la obedienc ia, la fi
delidad, el servicio militar, los 
tributos ordenados para la 
conservación y defensa del 
Imperio y de su trono; noso
tros le debemos además ple-

(18) De Cón:cp ... , ob. dt ., pág. 231. 
(/9) Napoleón: Mcmorlal de Santa He· 
lena, ed. esp. s. f.. 11· ) 38. 



garias fervien tes por su salud 
y para la prosperidad espiri
tual .y temporal del Estado. 
Pregunta: ¿Por qué estamos 
obligados a todos estos debe
res para con el Emperador? 

Respuesta: Primeramente 
porque Dios que ha creado los 
imperios y los distribuye se
gún su voluntad, colmando de 
dones a nuestro Emperador, 
en la paz como en la guerra, le 
ha hecho ministro de su poder 
y de su imagen sobre la tierra. 
Honrar y selY'ir a nuestro Em
perador, es, pues, honrar y 
servir a Dios mismo. 
Pregunta: ¿No hay motivos 
particulares que deben unir
nos más fuertemente a Napo
león 1 nuestro Emperador? 
Respuesta: Sí, porque es aquel 
que Dios ha suscitado en las 
circunstancias difíciles para 
restablecer el culto público de 
la religión santa de nuestros 
padres y para ser su protector. 
El ha devuelto y conservado el 
orden público por su sabidu
ría profunda y activa; de
fiende al Estado con su brazo 
poderoso; se ha convertido en 
el ungido del Señor por la con
sagración que ha recibido del 
Soberano Pontífice, jefe de la 
Iglesia Universal. 
Pregun la: ¿ Qué se debe pensar 
de aquellos que faltasen a su 
deber respecto a nuestro Em
perador? 
Respuesta: Según el apóstol 
San Pablo, esos resisten al or-

den establecido por Dios 
mismo yse harían dignos de la 
condena eterna_ (20). 

El bloqueo continental no es 

(20) Henon, M .: Lectura Ha.torlquu. 
París, 1938. 

ni completo ni eficaz. inglate
rra, la gran enemiga, sigue en 
pie. Hay que Ir a batirse en su 
propio terreno, pero ¿cómo 
pasarelestrecho? La escuadra 
británica sigue siendo la me
Jor del mundo. mientras su 
ejército no podría enfrentarse 
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Lat.mllla Imperfal. Grablldo de Epln ••• (f4ls.,o de ~ L· lmllgerl. ,,). 
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Bon .part., P'¡m. r C6na.ul (Cuadro del ngre .. reg.l.do por .1 Emp.,.do r .1. cludlid de LleJ. , .n 1803). 

con el francés. Napoleón. 
como Hitler después, pide 
sólo ser dueño del mar una 
Jornada para trasladar sus In
vencibles tropas. 

.A l Vicealmirante Decrés. 
Campamento de Boulogne, 15 
de Termidor del año XIIb (4 
de agosto de 1BOS). 

• Le devuelvo la carta del se
ñor Beurnonville. Todas las 

noticias relativas a Nelson pa
recen dudosas; ¿qué diablos 
habrá ido a hacer en el Medi
terráneo? ¿Tienen, pues, 
veinte barcos de línea? No sa
ben lo que les espera. Todo 
está aquí en marcha y si du
rante doce horas somos due
ños de la travesía, Inglaterra 
ha muerto .... (21) . 

(21) De Córceg •...• oh. cit .• pdg. 178. 

EI"mll1lnt.lni!h H.llOn (1758·1'05). VerI' 
Oidor d. N.polaó!'l.n l •• batall •• ". .... 1 •• 
d. Abuklr r Cop.nh.gu., y.n l. dKiII/ .... d. 
Tr.t.lg.r .obr. 111. flot. cO",unbl. e.p.· 
ñol. y fr.nc ... que pondrf. ftn. un tl.mpo 
• l .... Id. d.lllu.tr. m.'¡no y .10. proyecto. 
n.pollÓnlco. dtI In .... -.I6n d. Ingl.t.rr .... 

21 d. octubr. de laoS. 

Nelson estaba en esos momen
tos buscando a los barcos coa
ligados francos-españoles a 
los que derrotará en TraCal
gar. La empresa contra Ingla
terra es Imposible. 
En cambio en tierra sigue in
vencible. Tras AusterUtz, Aus
tria firma la paz por separado 
en Presburgo (dic. 1805). Tras 
J ena es Prusia la que se inclina 
(oct. 1806), y Rusia llegará a 
aliarse con Francia en 1807. 
La reina de Prusia intentará 
conseguir en los salones, o 
quizá en el donnJtorlo,lo que 
no ha logrado su marido en el 
camP9 de batalla. Napoleón lo 
comenta irónicamente a su 
mujer . 

• A la Emperatriz Josefina. 
Tilsit,8 de julio de 1807. 
La rei na de Prusia es real
mente encantadora: está llena 
de coqueteria conmigo pero 
no estés celosa: soy una tela 
encerada sobre lo que todo 
esto no hace más que resbalar. 
Me costaría demasiado caro 
hacer el galán. (22). 

(22) Ob. cit .• pág. 285. 
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Ahora sí puede dKir que es un 
Emperador reconocido y 
aceptado por todo el mundo. 
y aún lo aceptarán más 
cuando se case con Maria 
Luisa de Austria, tras divor
ciarse de Josefina que tiene 
dos defectos Importantes: No 
es de famiUa real y se ha de
mostrado Incapaz de darle un 
heredero. 

.Mensaje al Senado. Palacio 

~~ 

~ '" .. .. 
~- t -

. ~ ... 
• 

de las Tullerías, 27 de febrero 
de 1810. 
Senadores: Hemos hecho salir 
para Viena con el carácter de 
embajador extraordinario a 
nuestro primo el príncipe de 
Neufchatel , a fin de que pida 
en nuestro nombre la mano de 
la archiduquesa María Luisa, 
hija del Emperador de Aus
tria. 

... Hemos querido contribuir 

-
./ t o.,. ~ .. -
• • 

• 1. ...... 

.. / 
LI l/U,", ,1, Pltrla o. lo, "'Incltdor •• d, Au, .. ,lltl, dI J.nl '1 dll!:yllu, d, Frlldllnd '1 di 

Jnnum.,mI •• c:.mp.I'i ..... (Grlbado Ir.ndl di '1 'poca). 
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poderosamente a la felicidad 
de la presente generación. Los 
enemigos del con tinen te han 
fundadosu prosperidad en sus 
disensiones y discordias: en 
adelante no podrán ya ali
mentar la guerra suponiendo 
en Nos proyectos incompati
bles con los vínculos y deberes 
de parentesco que acabamos 
de contraer con la casa rei
nante de Austria» (22 bis) . 

Napoleón comete el gran error 
de abrir el frente oriental 
cuando la perunsula Ibérica 
está consumiendo hombres y 
material. En su campaña de 
1812 contra Rusta, su antigua 
aliada como recuerda a los 
soldados, se prepara para una 
nueva victoria . 

.Alocución al ejército. Wol
kowiski, 22 de junio de 1812. 
¡Soldados! 

La segunda guerra de Polonia 
ha empezado. La primera 
terminó en Friedland y Tilsit; 
en Tilsit fue dondejUIÓ Rusia 
alianza eterna a Francia y gue
rra a Inglaterra. Ahora in
fringe sus juramentos. No 
quiere dar expJicación alguna 
de su extraña conducta hasta 
que las águilas francesas ha
yan vuelto a pasar el Rhin, de
jando en este lado a nuestros 
aliados a su discreción ... 
... La paz que concluiremos ... 
pondrá térmÍno a esa orgu
llosa influencia que Rusia 
ejerce hace cincuenta años so
bre los negocios de Euro
pa . (23). 

Lo que no podía Imaginar Na
poleón, ocurre. Los rusos pre
fieren quemar su capital que 
verla en manos enemigas. Las 
últimas líneas vaticinan la ca
tástrofe con que se va a en
frentar el ejército francés. 

«Vigésimo Boletín del Gran 

(22 bis) Ob. clt.,pág. 280. 
(23) ElCrtto. y DI.cunos (/846), 
pág. 294. 



Ejército. Moscú, 17 de sep
tiembre 1812 . 

... Moscú, una de las ciudades 
más bellas y ricas del mundo, 
no existe. El día 14 los rusos 
pegaron fuego a la Bolsa. a l 
MercadoyalHospital .El16 se 
levantó un viento muy fuerte; 
300 o 400 malvados incendia
ron la ciudad por quinientas 
partes a un tiempo por orden 
del gobernador Rostopchin .. . 
Había 1.600 iglesias, más de 
1.000 palacios e inmensos al
macenes; casi todo ha que
dado consumido por el fuego; 
sólo se ha librado el Kremlin . 
... Los recursos con que el ejér
cito contaba han disminuido 
considerablemente por esta 
causa ...• (24). 

La retirada de Rusla vista en 
toda su dimensión trágica por 
la pluma de Napoleón, escrito 
que sólo recuerda Informes 
anteriores por el leve optl
rplsmo sobre lo que pasará 
-tras unos días de descanso •. 
El boletin de la _Grande Ar
mée. subrayará las palabras 
de su Jefe. 

. AI señor Maret, duque de 
Bassano, ministro de Relacio
nes Exteriores. 

Dubrowna, 18denov.de 1812. 

... Desde la última carta que le 
he escrito nuestra situación ha 
empeorado. Las heladas y los 
fríos rigurosos de 16 grados 
han hecho perecer a casi todos 
nuestros caballos, es decir, a 
treinta mil. Nos hemos visto 
obligados a quemar más de 
trescientas piezas de artillería 
y una inmensa cantidad de 
furgones. Los fríos han au
mentado mucho el aisla
miento de los hombres. Los 
cosacos se han aprovechado 
de esta nulidad absoluta de 
nuestra caballería y de la arti
llería para inquietamos y cor
tamos las comunicaciones, de 
forma que estoy bastan te in
quielol'orel mariscal Neyque 

(24) Oh. c:1I:., pág. JOO. 

e.m.f.o ,ep'Henl.ndo .n.C:llt\¡d d. e ... , AUlilu,to. N.poleOn 8on.p." • . (CoL Prlndpe 
N.poIeO"). 

se quedó en retaguardia con 
tres mil hombres para hacer 
volar Smolensko. Por lo de
más algunos días de descanso, 
de buena alimentación y sobre 
todo caballos y material de ar
tillena, nos restablecerían. El 
enemigo tiene sobre nosotros 
la costumbre y la experiencia 
de los movimientos sobre el 
hielo, lo que le da, en invierno, 
inmensas ventajas ..... . - . 
«Boletín del Gran Ejército. 
Molodeschno, 3 de diciembre, 
1812 . 

Hasta eJ 6 de noviembre el 
tiempo ha sido inmejorable y 
el movimiento del ejército se 
realizó con el mayor éxito. El 
frio comenzó el siete. Desde 
este momento hemos perdido 
cada noche varios centenares 
de caballos que molÍan en el 
vivac. Llegados a Smolensko 
habíamos perdido ya muchas 
acémilas de caballería yarti
llería ... 

. .. Nuestra caballería estaba de 
tal modo desmantelada que se 
tuvo que reunir a los oficiales 
a quienes quedaba un caballo 
para formar cuatro compa
ñías de 150 hombres cada una. 
Los generales desempeñaban 
en eltasel cargo de capitanes y 
los coroneles el de suboficia
les. El Emperador no perdía 
de vista en todos sus movi
mien tos a este escuadrón sa
grado mandado porel general 
Grounchy y a las órdenes del 
rey de Nápoles. (25). 

Por primera vez Napoleón 
habla al Senado como perde
dor. La culpa de las derrotas, 
sin embargo, no es él sino las 
derecciones. Sigue confiando 
en que tos franceses sean dig
nos de si mismos ... y del Em
perador, claro. 

. París, 19 de diciembre de 
1813 . 

(25) Oh. cit .• pág. 26/. 
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Las armas francesas se han 
distinguido con brillan tes vic~ 
torias en esta campaña. De~ 
fecciones sin ejemplo han he
cho inútiles estas victoria·s. 
Todo se ha vuelto contra noso
tros . Sin la energía y unión de 
los franceses la misma Fran
cia peligraría ... 

... Mis pueblos no pueden te
mer que la conducta política 
de su emperador haga jamás 
traición a la gloria nacional. 
Por mi parte confío en que los 
franceses serán constante~ 

• .' 

. 'i: ., 

~
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mente dignos de sí mismos y 
de mio (26). 

El Senado prefiere entablar 
negociaciones con el enemJgo 
que avanza en todos los fren
tes. Napoleón se Irrita y re
cuerda sus beneficios a quie
nes ahora le traicionan. 

• He prohibido la impresión de 
vuestro mensaje por incendia
rio. Once doceavas partes del 
cuerpo legislativo están com
puestas de buenos ciudada
nos; los conozco y tendré con
sideraciones con ellos, pero la 
otra parte está llena de faccio
sos y vuestra comisión es de 
ese número. [Se componía de 
Laine, Rayrnonard , Mayne, 
De Biran y Flangerge.] Laine 
e's un traidor que sostiene co
rrespondencia con el principe 
regente [de Inglaterra] por 
conducto de Déseze; lo sé y 
tengo pruebas de ello; los 
otros cuatro son facciosos ... 
No son los momentos en que 
debemos rechazar al enemigo 
los indicados para exigi rme 
un cambio con la Constitu
ción ... 
... Volved a vuestros hogares ... 
Aun suponiendo que yo hu
biera cometido faltas, no de
bierais hacerme reconvencio
nesen público; la ropa sucia se 
lava en casa, y en cuanto a lo 
demás, Francia me necesita 
más que yo a Francia» (21). 

El Senado insiste y no queda 
más que la abdicación formal 
y la despedida dramática a la 
legendaria Vieja Guardia. No 
se suicida, advierte, para po
der escribir el relato de las 
glorias que han vivido juntos. 

• Orden general. En Fontaine
bleau,4 de abril de 1814. 

(26) Ob. di., p6g. 336. 
(27) Ob. dt., pág. JJ8 . 

... EI Senado se ha permitido 
disponer del gobierno francés 
olvidando que debe a l Empe
rador el poder de que ahora 
abusa; que él ha salvado a lUla 
parte de sus componentes del 
huracán de la revolución y sa
cado de la oscuridad y prote
gido a la otra del odio de la 
nación ... Mien tras la fortuna 
se ha mostrado fiel al sobera
no, esos hombres le han sido 
fieles y no se han oído quejas 
contra los abusos del poder ... 
Si debe considerarse (el empe
rador) como único obstáculo a 
la paz, hace este último sacri
ficio a Francia; en consecuen
cia ha enviado al príncipe de 
la Moscowa, y a los duques de 
Vicence y de Tarento a París a 
fin de entablar negociaciones. 
El ejército puede estar seguro 
de que su felicidad nunca es
tará en contradicción con la 
felicidad de Francia» (28). 

• • • 
• Palacio de Fontainebleau, 11 
de abril de 1814. 

Habiendo proclamado las po
tencias aliadas que el empe
rador Napoleón era el único 
obstáculo que se oponía al res
tablecimiento de la pazen E u
ropa, el emperador Napoleón, 
fiel a sus juramentos, declara 
que renuncia porsí y sus here
deros a los tronos de Francia e 
Italia y que no hay sacrificio 
alguno personal, incluso el de 
la vida,que no esté dispuesto a 
hacer a los intereses de Fran
cia». 

• • • 
.. Despedida de la Guardia. 
FontainebIeau, 20 de abril de 
1814. 
Soldados de mi vieja guardia: 
Me despido de vosotros. Desde 
hace veinte años os he encon-

(2B) Ob. clt .. pdg. 344. 

Tr •• A_tirita:, Austri, tlrm, 1, PN pUf •• par.do In P'latwrgO (die. 1805). 
Tr •• Jln.I •• Pru,l, .. ~. l. IncUn. (oc:l 1808). Y RUlle UIQ81' • ,n., •• con Fre nel • 
• n 1107. 



trado constan temente en el 
camino del honor y de la gl<r 
ria ... Con hombres como vos<r 
tras nuestra causa no estaría 
perdida pero la g~erra. se~~ 
interminable: hubiera slgmfi
cado la guerra civil para hacer 
a Francia más desdichada. Por 
tanto, he sacrificado todos mis 
intereses al de la patria . Me 
voy. Vosotros, amigos míos, 
continuad sirviendo a Fran
cia ... No lamentéis mi suerte; 
si he consentido en sobrevivir 
es por servir aún a nuestra 
gloria; quiero escribir las 
grandes cosas que hemos he
cho juntos. ¡Adiós hijos míos! 
Querría estrecharos a todos 
contra mi corazón; que abrace 
al menos a vuestra bandera! 
[besa la bandera que le ofrece 
el general Petit] . ¡Adiós una 
vez más, mis viejos camara
das! ¡Que este último beso lle
gue a vuestros corazones!» 
(29). 

Tras tascar el freno en la isla 
de Elba, la vuelta a Francia. 
Su proclama suena un poco 
como las que lanzara siendo 
un general del ejército revolu
cionario. Como MussoUnl 
muchos años después, se con
siderará engañado por la plu
tocracia a la que salvó del ren
cor proletario. Napoleón le
vanta su bandera tricolor que 
Luis XVID sustituyó por la 
blanca de los Borbones ante
rior a 1789 y anima al pueblo 
contra los emigrados que han 
vuelto triunfantes. 

. AI ejército. Golfo Juan, 1.° de 
mano de 1815. 

Soldados: No hemos sido ven
cidos. Dos hombres salidos de 
nuestras filas [Angerau y 
Marmont, generales del ejér
cito] han traicionadu nues tros 

(19) De Cón:c:p ...• oh. clt .,pág. 266 . 

laureles, a su p<\ís, a su prín
cipe y a su bienhechor. 
Aquellos que hemos visto du
rante veinticinco años rec<r 
rrer toda Europa para suscitar 
enemigos contra nosotros, 
maldiciendo nuestra bella 
Francia, pretenden mandar y 
encadenar nuestras águilas; 
ellos que nunca soportaron 
nuestras miradas, ¿tolerare
mos que hereden el fruto de 
nuestros gloriosos trabajos, 
que se apoderen de nuestros 
honores y de nuestros bienes, 
que calumnien nuestra glo-. ) na .... 
... Soldados: en mi destierro he 
oído vuestra voz. He llegado a 
través de todos los obstáculos 
y de todos los peligros ... 

Vuestro general llamado al 
trono JX>r la elección del pue
blo y llevado en triunfo por 
vosotros ha vuelto; venid a su 
encuentro. 
¡Arrancad los colores que la 
nación proscribió y que du
rante veinticinco años sirvie
ron de emblema a todos los 
enemigos de Francia! Osten
tad esta escarapela tricolor: la 
llevabais en vuestras grandes 
jornadas ... 
... La victoria avanzará a paso 
de carga. El águila con los co
lores nacionales volará de 
campanario en campanario 
hasta las torres de Nótre Da
me . Entonces podéis mostrar 
con honra vuestras cicatrices. 
Entonces podéis vanagloria
ros de 10 que habéis hecho: 
¡eréis los libertadores de la pa
tria»! (30). 

Waterloo. La derrota ha lle
gado esta vez para siempre. 
Como en otros casos de la his
toria -Víctor Manuel 111 de 
italia, por eJempl~, Napa-

(3D) Ob. cll .• pdg. 267, 

• LI plZ qu. cortdulremo .... pondr' ltrmlno l ... orgullo .. In"u.ncl. qu. AUlII 
~~rce 1'111(:' clncu.ntl .tio •• obr. lo. n'IiJodo. cIII Europl •. (AlOC:UCl6nl.'.E""I •• ,'2~J 

Wolkowl.kI, 22 01 Jun o. • 

león cree que abdicando en su 
hiJo salvará la dinastía, ya que 
no su corona. 

• Declaración al pueblo fran
cés: 
Franceses. Al comenzar la 
guerra para mantener la in
dependencia nacional, con
taba con la unión de todos los 
esfuerzos. de todas las volun
tades y con el concurso de t<r 
das las autoridades naciona
les; en esto me fundaba para 
esperar el éxito y había desa-

., : 



aatana da Jena (oclubra d. 1806). lIuatracl6n de Eplnal. 

fiado todas las declaraciones 
de las potencias contra mí. 
Las circunstancias parecen 
haber cambiado. 
Me ofrezco en holocausto al 
odio de los enemigos de Fran
cia. ¡Ojalá sean sinceros en sus 
declaraciones y sea a mi per
sona a quien nunca hayan po
dido soportar! 
Mi vida política ha terminado 
y proclamo a mi hijo. con el 
título de Napoleón JI , Empe
rador de los franceses ... 
Uníos todos para la salvación 
pública y para continuar 
siendo una nación indepen
diente. 
En el palacio del Elíseo el 22 
de junio de 1815. (31). 
En un gesto último que cree 
causará impacto en Inglate
rra, Napoleón huyendo de sus 
enemigos franceses se entrega 
a Gran Bretaña. Al sentirse 
defraudado, como siempre, 
apelará a la historia. 

(31 ) Ob. clt..pag. 269. 
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..Mla dascendlentea cona.rl/,r'n ealelrono dur,nle mucho lempo. En 101 campal d.bal,lIa 
ler6 n 101 pri merol soldadol del .~rcito, sacrificando IU l/Ida por 111 de'anla de su p,I" .. N . 

(El emperador. gr,badO rorn6ntlco). 



Napoleon I ... 1.ltando la tumba d. F.darlc:o el Gralldede Prusia, ell Posldam, Ires la derrota del e16rcltopruslalloanJeIl8. (lFu.lreclóll d. Eplna!). 

Napoleón con el rey de Roma en su. rodillas y rodesdo de aua SobrlIlOS, cuadro de Horaca V.mal, 1810. (Museo del Castillo de Versan. s). 
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S. S. Pio VII (Setnab! ehleramonll), 1740. 
"23. Papa de 1100 a 1123. PQf' el T,.tedo de 
Luntv' ... (11D1) r.c:u~r6 lo. E.t.cfoe Pontl· 
tlc:IOII. Con .. gr6 Em"'''r de lo. ,,.nce· 
.... N.pale6n en 111M. En "oe tu"",, que 
exlll.rl •• S • ."onl., POII'erlormente. Foln· 
'en"'.u,lr .... Irw'1i6" de 11.1' Elt.do. 
por", trop. ft.IpaI.onk: • . Vofvl6. Roml 
In 1114, tr. l. lM"ote d. N.poIlÓn .n 
~Ipdg. Dnp"" d. W.lllttoo, lC:og+6 .10. 
"m'"r .. del E~,.dor be)o.u prol.edón 
., tr.tO, .n v •• o, d. m.)or.r le .uerte del 

prleklMt'o d. Sent. EI.nl . 

• Al príncipe regente de Ingla
terra. Rochefor t, t 3 de julio de 
1815. 
Alteza Real : Expuesto a las 
faccione s que d ¡viden m ¡país 
ya la enemistad de las princi
pales potencias de Europa, he 
terminado mi carrera políti
ca. Vengo, como Terriístocles , 
a sentarme junto al hogar del 
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pueblo británico. Me pongo 
bajo la protección de sus leyes 
que requiero de Vuestra Al
teza Real como del más pode
roso, más constante y más ge
neroso de mis enemigos» (32) . 
• 4 de agosto de 18 15. 
Protesto solemnemen te aquí, 
ante el cielo y los hombres, 

(32) Ob. clt.,pá.(. 272. 

"NIIU Re.l : Expuesto .1 •• III"IoMS que 
dividen mlpell 'l' 111 .ntml.11d de 1 .. prtn
dp .... potencl .. de Europs he termln.do 
mi e,rrer. poIllk:e. Venogo, eomo T.ml.to
ele .... entlnnelunlo " hag.r del pu.blo 
bftlink:o. M. pongo b.¡o I1 pr01lCclón d. 
_ ley .. que rlCJ.II.,o de Vu .. lr. AUN' 
R •• I eomod .. m6s podero.o, m" conlten
te, rNis gen_Ola d. mi •• n.mIgO .... (C.r1I 
d. N.pollÓn" prlnelpe regented.lngl.t. 
"', po.tlriorm.nt. Jorge IV, I.ch.d •• n 
Rochefort, lf 13 d. ~1I0 1M "'5). En l. 11u.· 
tr.dón, Jorge IV d. Ingiet",. {17f2-1f30~ 
R.gente (por Inceplcldld m.ntel de.u PI' 
lire).1M "'0 .1120. RI'Idetl20 e 1130. 

... .. Le. h.l.d •• Y lo. fria. rlgurolO' de 18 
gredo. h.n h.eho pere-e.r I cI.1 todo. 
nue.trOl c.bello. , •• dlClr, • tr.lntl mil . 
No. hemos ""to obligado. e quemer rNi. 
1M lrellCl_t •• plez •• d •• rtlllarl. y un. In
m.n •• C:lntld.d d. furgen ... Lo.,riOl h.n 
lumentlodo mucho .1 llIt.ml.nto di '0. 
hombr ........ (C.rtlctal Empe,.dor.t duque 
de a ... no, lac:h8d. enOu"'own., el ti de 
noviembre de 1812). Nepoi.on.n Ru.II, .. · 

glÍn le Im.glnerla de le 'pac •. 

Conltmplendo •• te bu.to de N.poleón em· 
p.redor, obre deHoudon, el hlstoriedor MI

chal.tlo clllnc6 1M ... Inlastro enlgm ••. 

contra la violencia que se me 
hace, con tra la violación de 
mis sagrados derechos a l dis
poner por la fuerza de m i per
sona y mi libertad. Vine li
bremente a bordo del "Belle
rophon"; no soy prisionero; 
soy huésped de Inglaterra. 
Vine a instigación del mismo 



capitán que dijo tener órdenes 
de su gobierno de recibirme y 
de llevarme a Inglaterra con 
mi séquito si me agradaba. Me 
presen té de buena fe para po
nerme bajo la protección de 
las leyes ·de Inglaterra. En 
cuanto estuve a bordo del "Be
lIorophon" entré en el hogar 
del pueblo bri tónico. Si el go
bierno, al dar orden al capitán 
del "Bellorophon" de reci
birme así como a mi séquito, 
no quiso sino tenderme una 
emboscada ha faltado al ho
nor y deshonrado su pabellón. 
Si este acto se consumase se
ría en vano que los ingleses 
quisieran en lo sucesivo ha
blar de su lealtad, de sus leyes 
y de su libertad: la fe en la 
palabra británica se habrá 
perdido con la hospitalidad 
del ''Bellorophon'' . Apelo a la 
historia: ella contará que un 
enemigo que hizo durante 
mucho tiempo la guerra al 

pueblo inglés, vino libremente 
en su infortunio a buscar un 
asilo bajo sus It!yes, ¿qué ma-

NapcNeon 1, dellebe,. (Blbllotec:. Nlelon.1 
de P.rt., O,blnete de los DIbUjol). 

yor prueba podía darle de su 
estimación y confianza? Pero 
¿cómo respondió Inglaterra a 
tal magnanimidad? Fingió 
tender una mano hospí talaria 
a este enemigo; y cuando se 
entregó de buena fe le inmoló. 
A bordo del "Bellorophon", en 
el mar. (32) . 

Las últimas palabras napo
leónicas corresponden a su 
testamento. La personalidad 

(33) Ob. dt ., pdg. 272. 
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orgullosa, la seguridad en sí 
mismo no han desaparecido a 
pesar de las humillaciones re
cibidas por su carcelero. Está 
seguro que su hiJo oirá hablar 
de su padre .al universo». Y 
en cuanto a sus derrotas siem
pre fueron debidas a la trai
ción, nunca a falta de saber 
militar o a su excesiva ambi
ción. Oficialmente perdona a 
los q:ae le abandonaron, pero, 
de verdad, al escrlblr sus 
nombres, los denuncia a la 
historia. 

«Muero en la religión apostó
lica y romana en el seno de la 
cual nací hace más de cin
cuen ta años. 

Deseo que miscenizas reposen 
a orillas del Sena en medio de 
ese pueblo francés que tanto 
amé. 
Siempre he estado satisfecho 
de mi muy querida esposa 
María Luisa; conservo hacia 
ella hasta el último momento 
los más tiernos sentimientos: 

• 

El "ente de Smo.l'lllko,dur'ntela campalia d. Rua'- d. 1812. (GraNdo cont.mporlllineo, d. 
F,b.r du Flu.r. Gabln.te de Eellmp •• , Blbllol.ce Nedonel de Perle). 

le ruego que vele por preser
var a mi hijo de las embosca
das que rodean, cada vez más, 
su infancia, 
Recomiendo a mi hijo que no 
olvide jamás que Ita nacido 
príncipe francés y que no se 
preste a serun instrumento en 
manos de los triunviros que 
opri men !05 pueblos de Euro-

. ..... - .. _---

pa. No debejamáscombatirni 
perjudicar a Francia de nin· 
guna manera; debe adoptar 
mi divisa: "Todo por el pueblo 
francés". Muero prematura
mente, asesinado por la oli
garquía inglesa y su sicario 
Sir Hudson Lowe; el pueblo 
inglés no tardará en vengar
me. 

------ --
Napoleón en Santa Elene. lIuaUKlón de Epln.!. (Mu.eo d. ~ L.· !m.gln.r! •. ,). 
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• .... ch.,. .. o. N.poteón en Longwood_, .comp.l\.n .1 Empe,~, el Gren Merl,,.., B.r_ 
I,Md, lo. o-n.r .... Monlholon '1 Oourg.ud, .. cond. d. L •• C.," '1 'u .,eI .... >Ador 

M.rcn.nd. (Gr.b.do declmonónlc:o~ 

Los dos resultados desgracia
dos de las invasiones de Fran
cia cuando aún me quedaban 
recursos en gran número, se 
deben, sin duda, a las traicio
nes de Marmont, Augereau, 
Talleyrand y Lafayette. Yo los 
perdono. ¡Que la posteridad 
francesa pueda perdonarlos 
como yo! 

Doy las grac ias a mi buena y 
excelentísima madre, al car
denal , a mis hermanos José, 
Luciano, Jerónimo; Paulina, 
Julia , Hortensia, Ca talina y a 
Euge nio por e l interés que por 
mí han conservado; perdono a 

Luis el libelo que ha publicado 
en 1820; está lleno de a firma
ciones fa lsas y de documentos 
fa ls ificados .. . 
.. . Lego a mi h ijo, las cajas, ó r
denes y demás objetos tales 
co mo vaj illas, camas de ca m
pa ña, armas, s illa de montar , 
espue las, va sos de mi capilla, 
libros, ropa blanca que ha ser
vido para mi cuerp? y uso .. . 
.. . Deseo que es te p equeño le
gado le sea querido como a lgo 
que le recuerde la memoria de 
un padre de l cual le hablará el 
unive rso ... • (34) . • F. D.-P. 
(34) Oh. cit., pdg. 296. 

.ll. CUltro lEpoce._, llu,' rKlón rom'nllc:l .obr.'., dlv.,. ••• tap .. d •• s vldl d. Napo-
I~n. 

/ !1 
lIustrKlón, ef! fOml' d.ldlvlnlnzl,d. prln· 
d plos di .gIo. En •• t • • Bouqu.llmperfel_ 
.e pueden IocIILzlr. por .''''etl, '' empe,. 
do', l •• mpa"t,b: Mlrfl luls. '1 . 1 ,.,. de 

Roml. 

~~:::'qu::e e.te p~~~~¡; ; como ligo q. 
di un pld" cull .. hllbll,' el 

unl"."o ...... (D.I f.l,",ento de Nlpaleón). 
En t. tml~n , le e .. tue di' ~mp"ldor In 

Lo. tn" "Ido • . 

101 


